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'~ 1) Ve ~enderlLieferant 2} Lieferanten-Nr. 0 09l 02 O 72 0 

~. Róbert Bosch FE Eisenach GmbH 
~ EhP / GmbI3 
' Robert-Bosch-Allee 1 
~ 9 9 817 E i s enach ~` 

, ~E Deutschland 
Tel. +49 (3691) 644316 

~ 5} Befadestelle 

~ EhP - Eh103 
8) Sendungsnummer 12 5163 71 

3) Speditionsauftrags-Nr. 

4}Nr~Versenderbeim 
~ Versand-spedìteur. 

TRANSPORTAUFTRAG 
6) Datum 2 0. O l. 2 0 2 0 7) Refafions-Nr. 

9) Versandspedifeur 1 a} Spediteur-Nr. 
( Italy} 

1 
Martesana 

~ ~ 

9 73 0 3 72 7 
S. p. A 

~ 

11} Empfànger 12} Kunden-Nr. 1 O O 0 9I ~$ 2 9 
~ Magna PT S_p.A_ ~ 
Via dei Ciclamini, 4 

~ IT 70026 Modugno (BA) 

DHL Global Forwarding 
Via delle Industrie 
IZ` 20060 Pozzuolo 

13) Borderer-/Ladeliste-Nr. 

,s 14} Anliefer-lAbladestelle 
~ Magna PT S.p_A. 
; , Via dei Ciclamini, 4 
- IT 7 0 0 2 6 Modugno ( BA} 
` l42 4 9% l42 4 9 

i . _ ... _ 
15) Versendervennerlc fúr den Versandspediteur: 

18) Eintreff Datum í7} EntrefF Zeit 

~ 18} Zeichen und Nr_ 
„ Lieferschein-Nr. 

19} Anzahl 20) Verpackung 21} 
gP 

22) Inhalt 23} Lademittel 
gewicht kg 

24} Bruttogewicht 
kg 

:'5337781 
EA6371 

, 5337792 
~ EA6371 
~ 
~ 

~ 
~ ~ 

3 

4 

7 
7 
140 

Europalett 

Europalett 

Lg.Kunde od. 
Europalette 
PalettendeC~el 
VDA - Behàl 

1 

1 

3enennung 
- 

~er 

0261230503U72D3 PS 
2517262301 
026I230491U72D3 PS 
2517254501 

Leergut RB 
1200X800X1 6099100063 

-- 1204X$0 6099101208 
-- 594X396 6099506147 

Frachtpfl. Gew. = 1477,1 

93 

124 

633,0 

844,0 

> 27} 28) 
: 25) Summe 7 '26) Rauminhalt in cdm Summen 2 l 7 14 7 7, 0 
~ 29} Gefahrgut Klassifkation 
~ 30) Gefahrgut Bezeichnung 

~ 31 } Frankatur 
~ Frei Frachtfiihrer ~ 

y, 
;.u,:a~r~S<~v,~~.~~u~i~4~..~..,c~ --.: :.,_,_..~..:.h 

~ 35}Anlagen 

,= Fahrer hat al le Dokumente 
~ erhalten und dies 
~ 
~ 

~ 
} 
e~ 

~ 

32) Warenwert f~ir Versicherung 33} Transportversicherung vom Spedi#eur 
zu decken mit 

34} Versender-Nachnahme 

,-,..-,~---~ ~ 

bestàtigt. 

~ ~o~*~* 

~.r~ ~,~ ~ ~ . 

. . , v 

36)Aufirags-Nr.Kunde 55000391$602 
37) Kontierung 

38) iransportmittel-Nr. 

39} LKW-Code 

LKW-Sammella ~~1C~ 
40} Versandart 4~ A6re>rhnungs-Schl. 

42} Empfangsbest~tigung des Warenempfàngers: 
obige Sendung vollstóndig und in ordnungsgem~ssem Zustand erhalten 

Firmenstempe[IUn#erschrif#. 
~~ 43} libernahmebest~tígung des~Fà "re;rs:~ ~f'n~~ 
, abige Sendung voElst~ndig, in or nungsge d~sem~ustand 

befórderungssicher Gbemomr0e, 1~rid~b'eiri:bssicher~erladen. 
tc • k µ.. , a-•~-•- 

~ ~~ 

'. 
4 

~ Datum ,Uhrzeit~, F ~~:~ ~ 

odU~n` , . 
und 

`~~2U 

d` . 
~ • tiJ

~ ~ kant~n~ ~ y 
:~ 

44} Die Sendung enth~lt , 

Euro-Flach-PaL(FP~ ~ • 

davan gefauscht 

Euro-Flach-Pal.(FP} ~~ 

-^- 
Euro-Gitter-Pa1.(GP} ~ . . . . . . . `} . . 

`~ 
~ ' 

. ' . ' 

~ ~.,.,~.. ~ u ~ 

Euro-Gitter-Pal.(GP} .,~ 
~ú~~pàí~ ~ur ~ ~ ' .r •,~ "~`' j 46 
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13) Bordero-ILadeliste-Nr. 
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Transport order 
Mittente 
Sender 

N° partita IVA 
VAT-ID-No. 

~ ~ ~ `~~~~~~ 
~àta 1 Date ~~, .~ 

1~€~gE~T ~GSGk FAHR~E~~1*LE~.TRxK E~~E~ 

Rú~Ei~T~-~G~Gk--ALI....EE 1 
L~~~~81~ 1~ ~~E~I~~k 

i::i~""',7~~~i:: ~.~~~ 

~~.w 
i . ~ ~ ~ • u . ~ 

i 0 i i i i ii ii ii i 
Indirizza clef luogo di carico (di ritiro} 
tol[ection address 

Ordine di trasporta 
Order code 

~~~~~~`~ ~.~~iM:i~ri.;: 

Destinatario N°partita IVA 
Consignee VAT ID-No. 

i+~AC~A FrT S, F' ~ A n 

~v~~R llEI CxGL~~~~~ ~ 

'~~-7c~~~:f~:~ i~GDU~3~~1 

Condizioni dì trasportolDelivery temo 

❑ franco dom franco fabbrìa 
freedamidle ex works 

❑ sdoganata non sdoganato 
cleared 

❑ dori pagali dazi non p ati 
taxespaid 

❑ ddir.daglpag ❑ d tda~.nodnpag, 
mYDa~ mY Pa. 

❑ altri 
others 

EX~I 

[ndirizzo terminale 
Terminal address 

DHL F'RE ~ G~T G~E~k 
E~FURT 
RE2 ~E~I F~tG~G~I-...G~:~Ri~4 ~ 
~—~~~:~~4 ERF~.IRT 
T~ ~. ~ +4~ ~~ ~. 4~ ;~~ 4t_~ 
F'~x ~ -~~~ ~~ ~ ~~ ~~.~ ~ ~ ~ 

Indirizzo di consegna della merce 
Delivery address 

Assicurazione complementare 
Additional transport Insurance 

❑ si no 
yes no 

Valuta Valore da assicurare 
Cunenry Value for insurance 

~~ 

Numero di dossier 
Terminal reference 

Riferimenti del cliente 
Customer's reference 

' ~l~Fr—~~W-~~£~7~:~3 
Terminal di arrivo 
Destination terminal 
~~~~ 

numero telefonica 
Co ntact tel. 

`!` ~ ~ ~ s~ ~í ~ ~ ~..~.! ~ ~. 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

Descrizione della merce 
Description of Packing 

Tariffa doganale 
Custom`s tariff number 

Peso iarda in kg 
Gross weight in kg 

7 1"~LE 
(=;~~T~ 
~I~RT~ 

~. y~ ~ 7 ~ ~.? 

Valore (con valuta} 
Value (with currency} 

Din. x crrr x cm x 

~ 

crrr = ~ . ~ i~`~ f.M ~~ ~ ~,) ~~ 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

Totale peso lordo in kgg 
Total grass weight in kg 

~~~~~ ~~ 

Richieste particolari 1 Special consignments 

]struzioni particolari 1 Special instructions 

Ritiro dal mittente 
Collection at sender 

Data 1 Date 

~ 

Consegna al destinataria 
Delivery to consignee 

Data 1 Date 

~ 

Orario ITtme 

Arma dell`autista !Driver's signature 

OrariolTime 

Arma del destinatario 
Cansigneé s signature 

Allegati 1 Enclosures 

~ ~ ~ ~, ~n~•~° 
b~~.frr~à del 

s~~àer 
IMPORTANT .~ ~;~ 
According to CMR, traruport damages have to be noted on the tracer sporf~orde~(POD)^( a5`fa p ~c~~~g~tlf~ 
upon delNery of the consignment. Damages not visíbl e~temally sho~d~earofifie to ~ ~~. 
wrrtrng to tfte responsible EUROCONNECT terminal wi f1i ~r lld~~ys~ftC~10e~~eg(:i~lr ~~ 

Via d ~l

Nome di chi firma in stampatello 
Consignee's name in black letters 

tr~~c 

~~ ~~ _C.~ , Z ̀ ~ a ~~ ~ 
~ ~~~~~ tr 

~~~~~ ~ ~~ ~~ ~ ~~~~~,l~ _ . -~~ ~Zt ~ 

Sr~ 

Tutte le spedizioni ~UROCONN~CT sano vincolate alle Condizioni Generali di trasporto f;UROCOi1INlECT {pedi retro). 
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONlV)rCT consignmen#s (see otrer[eafl. 2 


